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§1 

Legal basis 

The childcare facility is managed in accordance with the statutory provisions of the Bavarian 
Child Welfare and Education Act (BayKiBiG) under the relevant legal bases. The facility serves 

the education and care of children. The childcare facility is under the sponsorship of AWO 
Kreisverband Miinchen-Land e.V. (hereinafter: “provider”) 

§2 

Admission criteria 

1. Children of all nationalities and religions are accepted. 

2. Children from the age of 6 months are eligible for admission. Priority is given to children 
with a legal entitlement to a childcare place (from the age of 1). 

3. The daycare center is open to children whose primary residence is in the municipality of 
Oberschleiheim. Exceptions may be made in individual cases and require prior approval 
from the provider in agreement with the municipality of OberschleiBheim. 

4. Admission is based on the availability of places and the consideration of legal entitlements. 

If there are not enough available spots, priority is given according to the following criteria: 
a) Children whose admission is initiated by the Youth Welfare Office (measure under SGB 
Vi), 
b) Children whose legal guardian is a single parent and employed or in training. A single 
parent is primarily understood as a parent who lives alone with the child and is not raising 
the child in a marriage-like partnership. 
c) Children whose legal guardians are in a special emergency situation. 
d) Children whose legal guardians are both employed. 

e) Children with special needs. 
f) Considering points a) — e), siblings are given preference for social integration reasons. 

The urgency must be proven by the legal guardian in an appropriate manner. Furthermore, the 

daycare management decides on admissions, taking into account relevant social and/or 
educational requirements. 

In the admission process, the overall capacity of the daycare center must also be considered 
alongside the above criteria. 

§3 

Registration 

1. Registration is done through the "Kita Pilot" kindergarten portal of the municipality of Ober- 

schleiBheim. In principle, pre-registration/registration is possible throughout the year during 
the daycare center’s operating hours. 

2. Applicants are required to provide truthful information regarding the child and the legal 
guardians during registration. 

3. Additional documents may be required to verify the details provided in the booking record. 

4. All personal data is treated with strict confidentiality and is subject to the provisions of the 
EU General Data Protection Regulation (GDPR) 
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§4 

Admission 

1. As arule, new admissions take place at the beginning of the daycare year, i.e., in Septem- 
ber of each calendar year. However, admission is generally not bound to a specific date. 

2. The admission of the child will be confirmed in writing to the person entitled to custody. 

§5 

Kinderkrippe year 

The Kinderkrippe year starts on 1 September of each year and ends on 31 August of the 
following year. 

§6 

Opening hours 

1. The opening hours of the Kinderkrippe are regulated in the fee Statute. 

2. The opening hours may be adjusted as needed in agreement with the municipality of Ober- 
schleiheim. 

3. The parents’ council will be informed and heard regarding the design of the opening hours. 

4. Persons entitled to custody undertake to bring and collect their child on time and on a reg- 
ular basis as part of their obligatory educational, training and care time. If the child is pre- 
vented from attending the Kinderkrippe, this must be reported to the management immedi- 
ately. 

§7 

Closing times 

1. The closing times are - according to a hearing with the parents' council - are usually during 
the Bavarian holiday periods. 

2. Persons entitled to custody will be notified of the closing times in good time. 

3. The Kinderkrippe may also be temporarily closed by order of the authorities or for other 
compelling reasons. A refund of fees is not possible in this case. 

§8 

Fee Statute 

The amount and method of payment of the attendance fees and other fees as well as their due 
date are regulated in the fee Statute. The fee Statute is part of the Kinderkrippe Statute.



§9 

Attendance fee reduction 

The management of the Kinderkrippe shall inform the persons entitled to custody about the 
conditions for claiming a reduction of the attendance fee. 

§10 

Use of food offer 

1. The children are offered a lunch. 

2. Attendance of the Kinderkrippe includes mandatory use of the food offer. Children who still 
need a bottle or baby food may, however, bring it from home. 

§11 

Accident insurance 

All admitted children are insured during attendance at the Kinderkrippe. The statutory accident 
insurance provider is responsible in the event of accidents involving children in childcare facil- 
ities (§ 2 (1) no. 8 a SGB VII). 

Insurance cover exists: 
¢ On the direct way to and from the Kinderkrippe. 

* While attending the Kinderkrippe. 

e Atevents as well as at undertakings of the Kinderkrippe. 

Claims to statutory accident insurance protection require a written accident report. 

The statutory accident insurance also includes educators, trainees, other employees, part-time 
employees, assisting parents, parents’ councils of the Kinderkrippe and other volunteers. 

§12 

Supervision 

1. The provider assumes the duty of supervision for the duration of the stay and during events 
at the centre. This begins when the child is handed over to a pedagogical person by the 

legal guardian(s). The duty of supervision ends when the child is handed over to a person 
authorised to collect the child. 

2. The duty of supervision lies with the parents or accompanying persons authorised by the 
parents if they accompany their children to events at the day-care centre or stay with their 
children at the day-care centre for a certain period. 

§13 

Liability 

For loss, mix-ups and damages regarding clothing well as other valuables no liability is ac- 

cepted as far as there is no intention or gross negligence on the part of the Kinderkrippe. 
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§14 

lliness 

1. The facility looks after children who are free from acute illnesses and who are able to par- 
ticipate regularly in the activities of the facility. 

2. In particular children suffering from a communicable disease should not attend the facility 
for the duration of the iliness. This restriction of attendance applies to all cases of suspected 

or confirmed illnesses of the type listed in the leaflet “Protecting against infections together: 
Instructions for parents and other guardians”. (The leaflet is attached to the statute) 

3. This restriction of attendance also applies if infectious diseases occur in those who cohab- 
itate with the child (see leaflet). 

4. This restriction of attendance in the event of suspected or confirmed infectious diseases 
and readmission to the activities of the childcare facility are regulated by the provider's leaf- 

let entitled “Health and illnesses in children”. As a guide, the “Recommendations for read- 
mission in community facilities” of the Bavarian State Office for Health and Food Safety are 
included. 

5. llinesses are to be reported to the facility without delay, stating the cause of the illness and 
its probable duration. 

6. According to § 28 Infection Protection Act (IfSG), the competent authorities may order the 
closure of the facility. 

§15 

Termination by the persons entitled to custody 

1. Termination by the persons entitled to custody is possible with a notice period of two months 
to the end of the following month. 

2. Termination of childcare during the facility year is possible until 31 May (latest notice date: 
31.03.) and then again until the end of the facility year 31 August (latest notice date: 30.06.). 
Exceptions are only permitted when persons entitled to custody change residence to an- 

other municipality or change employer. (Termination of employment at Helmholtz Zentrum 
Munchen). 

3. Termination requires the written form. 

4. The parties agree that the child must continue attending the institution for the remaining 
duration of the contract term. Any loss of funding that would otherwise arise during this 
period must be covered and reimbursed by the parents. 

§16 

Termination by the provider 

1. Termination by the provider is possible is possible with a notice period of two months to 
the end of the following month.



2. For serious violations of the Kinderkrippe and fee Statute, termination may occur with im- 

mediate effect. 

3. Ifthe child endangers himself/herself or others due to severe behavioural disorders, if par- 

ticular a curative educational treatment appears to be indicated, the provider may give 
extraordinary notice of termination. 

4. Termination requires the written form. 

§17 

Cooperation of persons entitled to custody 

1. Effective care and educational work in the Kinderkrippe depend crucially on the trusting 
cooperation and participation of the persons entitled to custody. 
Persons entitled to custody should therefore visit parental events on a regular basis and 

arrange and keep appointments for development discussions. 

2. According to the Bavarian Child Welfare and Child Care Act (BayKiBiG), persons entitled 
to custody have the right at the beginning of the Kinderkrippe year to elect a parents’ council 
(see Article 14, par. 3-7 BayKiBiG). 

The parents’ council is intended to promote cooperation between persons entitled to cus- 
tody, the childcare facility, providers and communities. The parents’ council is informed reg- 
ularly and consulted. 

§18 

Smartwatches, Mobile Phones, and Other Digital Storage Devices 

In the daycare building and, on its premises, children's smartwatches, mobile phones, and 
other digital storage devices must be turned off and kept in their (school) bags. Exceptions 
may be granted by the facility management. In case of non-compliance, a device may be tem- 

porarily confiscated. Recording spoken words within the facility, as well as taking photos, is 
illegal. The provider is responsible for protecting children and staff from such audio and/or 
visual recordings. 

§19 

Participation/reporting obligation of persons entitled to custody 

1. Persons entitled to custody undertake to provide truthful information when registering/ad- 
mitting the child and to submit confirmatory documents upon request. 

2. During the ongoing care relationship, the legal guardians are obliged to inform the facility 
management immediately and in writing of any changes to their data or previously pro- 

vided information. This applies in particular to moving to another municipality, which must 
be proven by submitting a current official certificate of registration. If the corresponding 

notification (certificate of registration) is not submitted in written form (by post to the facil- 
ity’s address or by email to kinderkrippe.oberschleissheim@awo-kvmucl.de) within a 
period of no more than 3 months, the provider may assert claims for damages against the 
legal guardians.



§20 

Exclusion from Attendance by the Provider 

1. If the statutes or the concept of the daycare center are not adhered to by the legal guardi- 
ans, or if a child's behavior creates an unreasonable burden for the operation of the daycare 
center, the child may be excluded from further attendance at the daycare center. The deci- 

sion on this rests with the pedagogical staff. Upon request by the pedagogical staff, the 
child must be picked up immediately by the parents. 

2. Exclusion may occur in the event of repeated non-compliance with drop-off and pick-up 
times and unexcused absences of the child totalling 10 days of care within 3 months (see 

§6/ para. 4). 

3. The pedagogical staff can also exclude a child from childcare for certain occasions (e.g. 
excursion) or periods (e.g. day, week). 

4. A child may also be excluded from further attendance at the daycare centre if the legal 
guardians repeatedly and persistently violate the provisions of the childcare agreement or 
if the legal guardians have not met their payment obligations within the reminder period 

despite a reminder. 

5. Suspensions do not result in a reduction in fees. 

§21 

Scopelentry into force 

The Statute for the named facility enters into force on 1. January 2026. 

Munich, 12.12.2025 

>? kfig Board Member


